
138540-2026 Page 1/4

See the notice on TED website

138540-2026 - Concurso
França – Serviços de publicidade e marketing – Appel d’offres ouvert, conformément aux articles 
L.2124-2, R.2124-2 et R.2161-2 à R.2162-5 du Code de la Commande Publique -.Réalisation de 
prestations et de supports de communication
OJ S 41/2026 27/02/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Société d'Aménagement et d'Equipement de la Région de Strasbourg (67)
Correio eletrónico: contact@sers.eu
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Appel d’offres ouvert, conformément aux articles L.2124-2, R.2124-2 et R.2161-2 à R.
2162-5 du Code de la Commande Publique -.Réalisation de prestations et de supports de 
communication
Descrição: Réalisation de prestations et de supports de communication
Identificador do procedimento: 5ac798cd-f621-422b-b542-080e4b8d9946
Identificador interno: 001
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: Appel d’offres ouvert, conformément aux articles L.
2124-2, R.2124-2 et R.2161-2 à R.2162-5 du Code de la Commande Publique.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 79340000 Serviços de publicidade e marketing

2.1.2.  Local de execução
Cidade: STRASBOURG
Código postal: 67000
Subdivisão do país (NUTS): Bas-Rhin (FRF11)
País: França
Informações adicionais: Réalisation de prestations et de supports de communication

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: La durée de la tranche ferme du présent marché est fixée à 24 mois à 
compter de sa date de notification. En tranche optionnelle 1, il est convenu une durée 
supplémentaire de 12 mois ; En tranche optionnelle 2, il est convenu une durée 
supplémentaire de 12 mois (en sus de celle ayant le cas échéant été mise en oeuvre par 
affermissement de la tranche optionnelle 1). Les décisions du pouvoir adjudicateur d’affermir 
ces tranches optionnelles interviendront au plus tard : - pour la tranche optionnelle 1, vingt 
mois après la date de notification du marché ; - pour la tranche optionnelle 2, trente-deux mois 
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après la date de notification du marché. Par ailleurs, il ne sera accordé aucune indemnité d’
attente ou de dédit en cas de retard dans l’affermissement ou de non-affermissement de l’une 
ou l’autre des tranche(s) optionnelle(s). Groupement En cas de groupement, quelle que soit la 
forme juridique du groupement, le mandataire du groupement devra être solidaire des autres 
membres du groupement.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
Appel d’offres ouvert, conformément aux articles L.2124-2, R.2124-2 et R.2161-2 à R.2162-5 
du Code de la Commande Publique.

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Réalisation de prestations et de supports de communication
Descrição: Réalisation de prestations et de supports de communication
Identificador interno: 001

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 79340000 Serviços de publicidade e marketing

5.1.2.  Local de execução
Cidade: STRASBOURG
Código postal: 67000
Subdivisão do país (NUTS): Bas-Rhin (FRF11)
País: França
Informações adicionais: STRASBOURG

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 24 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Informações adicionais: Le présent marché est constitué d’une tranche ferme et de deux 
tranches optionnelles. Les variantes libres ne sont pas autorisées. Durée du marché La durée 
de la tranche ferme du présent marché est fixée à 24 mois à compter de sa date de 
notification. En tranche optionnelle 1, il est convenu une durée supplémentaire de 12 mois ; 
En tranche optionnelle 2, il est convenu une durée supplémentaire de 12 mois (en sus de celle 
ayant le cas échéant été mise en oeuvre par affermissement de la tranche optionnelle 1). Les 
décisions du pouvoir adjudicateur d’affermir ces tranches optionnelles interviendront au plus 
tard : - pour la tranche optionnelle 1, vingt mois après la date de notification du marché ; - pour 
la tranche optionnelle 2, trente-deux mois après la date de notification du marché. Par ailleurs, 
il ne sera accordé aucune indemnité d’attente ou de dédit en cas de retard dans l’
affermissement ou de non-affermissement de l’une ou l’autre des tranche(s) optionnelle(s).

5.1.9.  Critérios de seleção



138540-2026 Page 3/4

Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Descrição do método a utilizar se a ponderação não puder ser expressa por critérios: Se 
reporter au règlement de la consultation

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: www.marches-securises.fr

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: www.marches-securises.fr
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: francês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 02/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Tribunal Judiciaire de Nancy
Informações sobre os prazos de recurso: Les recours peuvent être introduits sur le fondement 
: - soit de l'article 2 de l’ordonnance n° 2009-515 du 7/5/09 relative aux procédures de recours 
applicables aux contrats de la commande publique, avant la conclusion du contrat (référé 
précontractuel) - soit de l’article 11 de ladite ordonnance (référé contractuel), au plus tard le 
31ème jour suivant la publication de l’avis d’attribution du contrat, ou en l’absence de la 
publication de l’avis d’attribution, jusqu’à l’expiration d’un délai de 6 mois à compter du 
lendemain du jour de la conclusion du contrat.
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Tribunal 
Judiciaire de Nancy

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Société d'Aménagement et d'Equipement de la Région de Strasbourg (67)
Número de registo: 5785056870058
Endereço postal: 10 rue Oberlin
Cidade: Strasbourg
Código postal: 67000
Subdivisão do país (NUTS): Bas-Rhin (FRF11)

http://www.marches-securises.fr
http://www.marches-securises.fr
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País: França
Correio eletrónico: contact@sers.eu
Telefone: +33 388378888
Endereço Internet: https://www.marches-securises.fr
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): http://www.sers.eu
Perfil do adquirente: https://www.marches-securises.fr
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Tribunal Judiciaire de Nancy
Número de registo: 17540111600082
Endereço postal: Rue Général Fabvier
Cidade: NANCY
Código postal: 54035
Subdivisão do país (NUTS): Bas-Rhin (FRF11)
País: França
Correio eletrónico: tj-nancy@justice.fr
Telefone: +33 383908500
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 9a97d5ba-ccc2-4d64-96e0-ad0d0f841e9b  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 26/02/2026 14:21:45 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: francês
Número de publicação do anúncio: 138540-2026
N.º de edição do JO S: 41/2026
Data de publicação: 27/02/2026
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